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The Nativity of our Lord Jesus Christ.

.مٍالد مٍالد زبىا ٌضُع انمضٍح

Weekly Service Schedule:
Saturday: 6:00 PM Vesper service
Sunday:
9:30 AM Matins Service
11:00 AM Divine Liturgy

“Christ is born, glorify him.”
"فمجدَي
ِّ "انمضٍح َُن َد
THE FIRST ANTIPHON
* I will praise Thee, O Lord, with my whole heart: I will speak of all Thy marvelous works. In
the assembly of the upright and in the congregation, the works of the Lord are great. (Through
the intercessions….)
* They are sought out according to all His purposes. His work is honorable and glorious, and His
righteousness endureth forever. ( Through the intercessions….)
* Glory… Both now… ( Through the intercessions….)
THE SECOND ANTIPHON
* Blessed is the man that feareth the Lord; that delighteth greatly in His commandments. His
seed shall be mighty upon earth; the generation of the upright shall be blessed.
Save us, O Son of God, Who wast born of a Virgin; who sing to Thee. Alleluia.
* Glory and riches shall be in His house, and His righteousness endureth forever. Save us, O Son
of God, Who wast born of a Virgin
* Unto the upright there ariseth light in the darkness: He is gracious, full of compassion and
righteous. Save us, O Son of God, Who wast born of a Virgin
THE THIRD ANTIPHON
The Lord said unto my Lord: sit Thou at My right hand, until I make Thine enemies Thy
footstool. The Lord shall send Thee a rod of strength out of Zion. With Thee is dominion in the
day of Thy power, in the beauties of Thy saints. (Now sing the Festal Apolytikion: “Thy
Nativity, O Christ.”)
(Troparion of the Nativity)
Thy Nativity, O Christ our God, hath given rise to the light of knowledge in the world; for they
that worshipped the stars did learn there from to worship Thee, O Sun of justice, and to know
that from the east of the Highest Thou didst come. O Lord, glory to Thee.
Kontakion of the Nativity:
Today the Virgin giveth birth to the Transcendent in essence; the earth offereth the cave to the
unapproachable One; the angels with the shepherds glorify Him; and the Magi with the star
travel on their way; for a new child hath been born for our sakes, God before the ages.
)(األودٌفُوا األَنى
)...ًغ ػجبئجه (بشفاعت َاندة اإلن١ّأدذس ثجٚ ٟب سة ِٓ وً لٍج٠ أػزشف ٌه
)... . ًت (بشفاعت َاندة اإلن١٘سٚ  إْ اعّٗ ِمذط،ػظُ جاليٚ إْ ػٍّٗ اػزشاف
).... ً (بشفاعت َاندة اإلن... ْ٢اٚ . . . اٌّجذ
)(األودٌفُوا انثاوٍت
)... زٗ ( خهصىا ٌا ابه هللا ٌا مه َُن َد مه انبخُل١ ثٟ فٕٝاٌغٚ  اٌّجذ، ٌٍشجً اٌخبئف ِٓ اٌشةٝثٛغ
)... ٓ ( خهصىا ٌا ابه هللا ٌا مه َُن َد مه انبخُل٠ د٘ش اٌذا٘شٌَٝ اٚذ٠ ٖثشٚ
)...  ( خهصىا ٌا ابه هللا ٌا مه َُن َد مه انبخُل... اٌّجذ

)(األودٌفُوا انثانثت
( رهَٛ لٛ٠ ٟ ِؼه اٌشئبعخ ف،ْٛ١ٙشعً ٌه اٌشة ِٓ ص٠  ٍحٛ ػصب ل،ه١ِغئب ً ٌمذِٛ  أظغ أػذاءنٝ دزٟٕ١ّ٠ ٓ اجٍظ ػٟلبي اٌشة ٌشث
) . . . مٍالدك ألٌٍا انمضٍح إنٍىا
)(طسَبازٌت انمٍالد
ب شّظ٠ د ٌهٛوت اٌغجٛا ِٓ اٌىٍّٛ ثٗ رؼ،اوتٛٓ ٌٍى٠ ألْ اٌغبجذ،ٌُ اٌؼبٟس اٌّؼشفخ فٛٔ  لذ اغٍغ،ٕبٌٙخ ا١ب اٌّغٙ٠الدن ا١ِ
.ب سة اٌّجذ ٌه٠ ،ذ١ ارٍٛا أه ِٓ ِشبسق اٌؼٛؼشف٠ ْأٚ ،اٌؼذي
:انقىداق
.ّْٚجذ٠  اٌّالئىخ ِغ اٌشػبح.ٗ١ٌة ا
ٍ ش ِمزش١ غٛ٘ ٌّٓ ،األسض رمشة اٌّغبسحٚ .٘شٛي رٍذ اٌفبئك اٌجَٛ اٌجزٛ١ٌا
.سٛ٘ لجً اٌذٞ اإلٌٗ اٌز.ذ٠ جذٌٟذ ِٓ اجٍٕب صجٚ  ألٔٗ لذ.ْٚش١غ٠ ك٠ اٌطشٟوت فٛط ِغ اٌىٛاٌّجٚ

The Epistle:
All those on earth worship thee and sing unto Thee,
Alleluia to God, O all the earth.

The reading is from the Epistle of St. Paul Epistle to the Galatians. (4:4-7)
Brethren, when the time had fully come, God sent forth His Son, born of woman, born under the law, to
redeem those who were under the law, so that we might receive adoption as sons. And because you are
sons, God has sent the Spirit of His Son into our hearts, crying, “Abba! Father!” So, through God you are
no longer a slave but a son, and if a son then also an heir.

انسصانت

،ا ٌهٍٛشر٠ٚ غجذ ٌه وً أً٘ األسض٠
.غ أً٘ األسض١ّب ج٠ ا هللٍٍٛ٘

8 - 4 : 4 فصم مه زصانت انقدٌش بُنش انسصُل انى اٌم غالطٍت
ط ٌٕٕـبيِٛٓ رذذ إٌـب٠ اٌـزٞفزَـذ١ٌ طِٛدًا رذذ إٌـبٌٛـِٛ دًا ِـٓ اِشأحٌٛـٛح ٌـ ّّب دبْ ِـًء اٌـضِبْ أسعـً اٌٍـٗ اثٕـٗ ِـٛب إخ٠
ٌ  فٍغذَ ثؼ ُذ ػجـذًا ثـً أٔذ،ة٢ب اثَّـب ا٠ ثىـُ صبس ًخبٍٛ لٌٝ َح اثٕـٗ إٚثّـب أٔىـُ أثٕـبء أسعً اٌٍـٗ سٚ .ٟٕاٌزجـ
إرا وٕـذَ اثًٕـبٚ ،ٓاث
ٌ
.ـخ١ع اٌـّغٛغـ١اسس ٌٍـٗ ثٚ
فأٔذ

The Gospel
The reading from the Holy Gospel according to St. Matthew. (2:1-12)
Now when Jesus was born in Bethlehem of Judea in the days of Herod the king, behold, wise
men from the East came to Jerusalem, saying, “Where is He who has been born king of the
Jews? For we have seen His star in the East, and have come to worship Him.” When Herod the
king heard this, he was troubled, and all Jerusalem with him; and assembling all the chief priests
and scribes of the people, he inquired of them where the Christ was to be born. They told him,
“In Bethlehem of Judea; for so it is written by the prophet: „And you, O Bethlehem, in the land
of Judea, are by no means least among the rulers of Judea; for from you shall come a ruler who
will govern My people Israel.‟” Then Herod summoned the wise men secretly and ascertained
from them what time the star appeared; and he sent them to Bethlehem, saying, “Go and search
diligently for the child, and when you have found Him bring me word, that I too may come and
worship Him.” When they had heard the king they went their way; and lo, the star which they
had seen in the East went before them, until it came to rest over the place where the child was.
When they saw the star, they rejoiced exceedingly with great joy; and going into the house they
saw the child with Mary His mother, and they fell down and worshiped Him. Then, opening their
treasures, they offered Him gifts, gold and frankincense and myrrh. And being warned in a
dream not to return to Herod, they departed to their own country by another way.

اإلوجٍم

)12 - 1 :2( فصم شسٌف مه بشازة انقدٌش مخى اإلوجٍهً انبشٍس
دٌٌّٛٛٓ ا٠ ا،ٓ١ٍُ لبئ١ٍسشٚ أٌٝا ِٓ اٌّششق اٍٛط لذ ألجٛدط اٌٍّه إرا ِجٚش١٘ َب٠ أٟخ ف٠دٛٙ١ٌذ ٌذُ ا١ ثٟع فٛغ٠ ٌذٚ ٌّـب
ًجّغ وٚ ،ُٗ ِؼ١ٍسشٚوً أٚ ٛ٘ دط اٌٍّه اظطشةٚش١٘  فٍّب عّغ.ٌٗ ٕب ٌٕغجذ١افٛ اٌّششق فٟٕب ٔجّٗ ف٠ فإَّٔب سأ،دٛٙ١ٌٍِه ا
ذ١ب ث٠ أٔذٚ ،ٟ ألٔٗ ٘ىزا لذ وزت ثبٌٕج.خ٠دٛٙ١ٌذ ٌذُ ا١ ثٟا ٌٗ فٌٛ فمب،خ١ٌذ اٌّغٛ٠ ٓ٠ارخجشُ٘ أٚ وزجخ اٌشؼتٚ ٕخٙسؤعبء اٌى
دطٚش١٘ ٕئ ٍز دػب١ د.ً١ اعشائٟ شؼجٝشػ٠ ٞخشج اٌّذثش اٌز٠ ٕه٠ ٗٔرا ألٛٙ٠  سؤعبءٟ فٜذ ثصغش
ِ را ٌغٛٙ٠ ٌذُ اسض
ِٝزٚ ك١ ثزذلٟا ػٓ اٌصجٛاثذثٚ اٛ أطٍم:ًذ ٌذُ لبئال١ ثٌُٝ اٍٙ ثُ أسع،شٙ ظُٞ صِبْ إٌجُ اٌزِٕٙ رذمكٚ ًًًط عشاٛاٌّج
ُِٙزمذ٠  اٌّششقٟٖ فٚا سأٛٔ وبٞا فإرا إٌجُ اٌزٛا ِٓ اٌٍّه ر٘جٛ فٍّب عّؼ.ٌٗ اعجذٚ ً عب٠ أب أٟ آرٟ ٌىٟٖٔٚ فأخجشّٛجذرٚ
 ِغٟا اٌصجٚجذٛذ ف١ اٌجٌٝا اٛأرٚ ًّب ً جذا١ا فشدب ً ػظٛا إٌجُ فشدٚ فٍّب سأ.ٟٗ اٌصج١ وبْ فٞق اٌّىبْ اٌزٛلف فٚٚ  جبءٝدز
ٌٝا اٛشجؼ٠  اٌذٍُ أْ الُٟ فٙ١ٌ اٟدٚ ثُ ا.ِشٚ ٌْجبٚ
ت
ٍ ٘ب ِٓ ر٠ا ٌٗ ٘ذاِٛلذٚ ُ٘صٕٛا وٛفزذٚ ٌٗ ٓ٠ا عبجذُٚ أِٗ فخش٠ِش
ٍ
.ُ٘ ثالدٌٝ اٜك أخش
ٍ ٠ غشٟا فٛدط فبٔصشفٚش١٘
Gold, Frankincense and Myrrh
The following is an excerpt from The Winter Pascha, by Fr. Thomas Hopko

The adoration of Jesus by the wise men from the East is part of the Nativity celebration in the
Orthodox Church. Whatever the actual historical circumstances of the event-- and Orthodox
tradition takes them quite literally-- the spiritual and theological significance of the coming of
the kings with their gifts is of paramount importance.
The gifts of the Magi are of particular significance. They are interpreted symbolically in the
liturgy of the feast. The gift of gold is taken as the sign that Jesus is the king of Israel, of the
entire universe, and of the kingdom of God to come. This is a crucial part of the Christmas story
in the gospels. It caused Herod to kill all the "male children in Bethlehem and in all the region
who were two years old or under, according to the time which he had ascertained from the wise
men" (Mt 2:16).
The gift of frankincense is taken by the liturgy to signify the fact that Jesus is God, since incense
is for worship, and only God may be worshipped.
And the gift of myrrh is for the Lord Jesus who has come to die as the perfect sacrifice for the
people. For the dea were anointed with myrrh, as Jesus Himself was anointed, according to the
scriptures, at the time of His death (Jn 19:39-40).
In the gifts of the Magi, therefore, are contained all the mysteries of Christ's coming. They point
ot the purpose of His appearance on earth. He is the royal king, the Son of David, whose
kingdom will have no end. He is the victim, the Lamb of God, who by His death takes away the
sins of the world. And He is God Himself, the divine Son of the Father: "Light of Light, true God
of true God; begotten, not made; of one essence with the Father, by whom all things were made;
who for us men and for our salvation came down from heaven..." as the Nicene Creed declares.
The contemplation of the wise men and their gifts is an integral and lasting part of the Church's
celebration of the Lord's Winter Pascha.
The kings, the first fruits of the gentiles, Bring You gifts at Your birth in Bethlehem
From a mother who knew no travail. With myrrh they point to Your death, With gold, to Your
royal power, With frankincense to the preeminence of Your divinity.1
When the Lord Jesus was born in Bethlehem of Judah, Magi coming from the East Worshipped
God made man. And eagerly opening their treasures, They offered Him precious gifts: Refined
gold, as to the King of the ages; Frankincense, as to the God of all; Myrrh they offered to the
Immortal One As one three days dead. Come all nations, let us worship Him Who was born to
save our souls.

انمٍالد:
ِ١الد اٌّغ١خ ،اإلٌٗ-اإلٔغبْ؛
ثذء دعٛس اٌغّبء ػٍ ٝاألسض؛
عىٕ ٝاٌٌّٛٛد اإلٌ ٟٙثٕٕ١ب؛
ظٛٙس ٔٛس هللا اٌز٠ ٞعٟء ظٍّخ د١برٕب؛
أىشبف اثٓ هللا ف ٟرٛاظؼٗ ِٚذجّزٗ ٌٍجشش؛
اٌزٛاظغ األلصٚ ٝاٌّذجّخ اٌىبٍِخ ظٙشا ػٍ ٝاٌصٍ١ت.
"ن َّما حان مم ُء انزمان أزصم هللا ابىًَ مُنُدًا مه امسأ ٍة مُنُدًا ححج انىامُس نٍفخدي انَّرٌه ححج انىامُس
نىىا َل انخبىًِّ" (غالطٍت .)5-4 :4
ُ
ّ
أ ْ٢ؼشف جِّ١ذًا َّ
أْ رذث١ش هللا ٘زا وٍٗ غب٠زٗ أْ ٠جؼٍٕب أثٕب ًء دم١م ،ٌٗ ٓ١ِّ١ال ػج١ذًا ٔخبفٗٚ ،ال أ َج َشا َء ٔمَٛ
ثّجشّد ٚاججبد فشائط رجب٘ٗ ،ثً أدجَّب َء ثبٌّغ١خ ،وّب ص َّٛد ِ َّشحً ٔذ ٛاثٕٗ اٌٛد١ذ ػٍ ٝظفبف األسدٌْ" :را
صسزث".
ٌُ ابىً انحبٍب انري بً ُ
غجؼب ً اٌّغ١خ ٘ٚ ٛدذٖ اثٓ هللا ثبٌج٘ٛشٔ .ذٓ أثٕبء هللا ثبٌٕؼّخ اإلٌ١ٙخٔ ،ؼّخ اٌّؼّٛدّ٠خ.
* * *
ٔؼُٔ ،ذٓ ف ٟاٌّغ١خ خٍ١مخ جذ٠ذح ( 2و .)71 :5 ٛاٌّ١الد ثذء خٍك جذ٠ذ .اٌخبٌك ٠صجخ إٔغبٔب ً جذ٠ذاً ثشٔبِجٗ أْ
٠ج ِّذ َد اٌخٍ١مخَ وٍّٙب .االثٓ خبٌِ ٌ
ك ِغ هللا ا٢ة (ٔٚ ،)Co-Créateurذٓ اٌّخٍٛل ٓ١ػٍ ٝصٛسح هللا أصجذٕب فٟ
ِشبسوِ َٓ١ؼٗ ،ػٓ غش٠ك إٌؼّخ اإلٌَّ١ٙخ ،ف ٟرج ُّذد اٌخٍ١مخ.
اٌّغ١خ
ِ
ق ف٘ ٟزا اٌؼ١ذ ،ػ١ذ اٌّ١الد ،إالّ ثبٌزَّٛاظغ ٚاٌزَّٛثخ .جبءٔب
ٚاِ ،ْ٢برا ٔمٛي ثؼذ؟! ال ٔغزط١غ أْ ٔذ ُخ ًَ ثصذ ٍ
ْ
َّ
٠غٛع ٌِٛٛداً فِ ٟزِ ٚد اٌجٙبئُ ،فى١ف ٠ذ ُّ
ف ٚاٌ ُّغى ِش ٚاٌؼشثذح؟! ٘زا ػ١تٌ ػٍٕ١ب
ك ٌٕب أْ ٍٔمبٖ ف ٟاٌجٙشجخ ٚاٌز َش ِ
ٔذٓ اٌّغ١ذ .ٓ١ِّ١أسجٛوُ أُّٙ٠ب األثٕبء األدجَّبء أْ رزز َّوشٚا َّ
أْ إٌُ َٙىُ اٌز ٞلجً اٌذ٘ٛس جب َء غفالً ُِمَ َّّطًب فِ ٟزٍ ٚد ٌىٟ
٠ؼٍِّ َّٕب اٌزٛاظغ ٚثغبغخ اٌؼ١ش .رز َّوشٚا اٌفمشاء ف٘ ٟزا اٌّٛعُ ر ٍَْمٛا اٌشَّةَّ ثفشح ػظ ُ١وّب اللبٖ اٌشُّ ػبح ِشِّّٔ:ٓ١
ض َّسة".
ض ان َّ
ضالو َفً انىَّاس ان َم َ
"انمج ُد هلل فً ان ُعهى َعهى األز ِ
 +أفساو
مطسان طسابهش َانكُزة َحُابعٍما

Announcements
Second tray collection on Christmas:
On December 25, during the Liturgy of the feast of the Holy Nativity of the Lord, a second tray
will be collected for Fr. Raphael Johnston as a Christmas present, especially as Fr. Raphael and
the Orthodox mission of Fort Saskatchewan is presently facing a financial crisis.
Christmas snack after the Liturgy
”We are all invited today by the Antiochian Women to a light complementary “Knefeh snack
following the Divine Liturgy. All are welcome.
December special services
Divine Liturgy for the feast of the Martyrs
Children of Bethlehem.
Vespers Service + Artoklasia.

Thursday December 29, at 10:30 am:
Saturday December 31, at 6:00 pm:

Sunday January 1, at 9:30 am:

January special services:
Orthros followed by (at 11:00 am) a Divine Liturgy
for the feast of the Circumcision of the Lord & St.
Basil the Great.

Thursday January 5, at 9:30 pm: The royal hours of the Holy Theophany.
Thursday January 5, at 4:30 pm: Vigil Service for the feast of Holy Theophany. (Will
include: Vespers + Orthros + Divine Liturgy [at 7:00
pm] + The Great Sanctification of Water.
Arabic liturgical calendars sale
The Liturgical calendars for 2012 are for sale. The Antiochian Women will be selling them for
$15.00 each. Please support them.
Teen Soyo
Teen Soyo retreat: January 28 at 11:00 am followed by an outing.
Gym evening: at 7:30 pm.
Serve Hope mission: on February 11 at 9:45 am.
Bible Study: Wednesday January 11, 2012:
- 6:00 pm: Paraklisis.
- 7:00 pm: Bible Study: “Holy Baptism: Our sacramental identity with Christ”.
Sunday School
Following the Divine Liturgy on December 29, the church school children are invited to a pot
luck lunch with their parents. This will be followed by an outing to Chucky Cheese (in the south
side).
-

Antiochian Women:
The next ladies fellowship evening will be hosted by Mrs. Rana Salloum on Saturday
January 28, at 6:00 pm. This will include the service of the small sanctification of the
water, a light snack and a Bible study. All ladies are welcome.
The annual ladies retreat “Living the good news” will be on Saturday March 24, 2:00 to
6:00 pm. This will include the Vespers and Artoklasia service for the feast of the
“Annunciation”.

Sunday of Orthodoxy
The next annual Sunday of Orthodoxy vesper service celebrated by all orthodox churches in
Edmonton, will be hosted by our church on Sunday March 4th at 6:00 pm. Please book the date
on your calendar.

